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        C                              F/A   C/G  G7     C 

1. Nyt se suuri päivä koitti, 
        C    G          Em           D     D7   G 

armon päivä valkeni. 
C                                          F/A   C/G  G7      Am  

Haudan hirmut Kristus voitti, 
C        G    Em         D        D7  G 

vankeuden vangitsi. 
Am   Em  F    C      Dm7 C/E  G     C 

Kärsitty on tuomiomme, 
G/H                Am            Dm7      G   -7    C 

noussut armonaurinkomme. 

 
 
 

2. Missä on nyt valtikkanne,  
helvetti ja kuolema? 
Käärme, viekas ruhtinaanne, 
menetti jo valtansa. 
Voiman Kristus ryösti teiltä, 
synnin kahleet särki meiltä. 
 

 
3. Orjina me orjan töitä 

teimme alla synnin lain, 
pelko ruoski nääntyneitä 
syvemmälle syntiin vain. 
Nyt on poissa pakkovalta, 
Kristus vapahti sen alta. 

 



4.  Farao on vaunuinensa 
meren pohjaan suistunut, 
Goljatin on lingollansa 
uusi Daavid kaatanut. 
Pelkäämättä olla saamme,  
Kristus on nyt valtiaamme. 
 

5. Kristityt, jo riemuitkaamme 
Sankarimme voitosta,  
kiitosvirttä veisatkaamme 
pääsinpäivän koitosta. 
Kuolema on kukistettu,  
synnin vangit armahdettu. 

 
6. Nouse sielu, riennä mieli 

ylistämään Jeesusta! 
Aukene ja kiitä kieli 
ihanalla laululla! 
Kiitä kaikkivaltiasta 
laupeuden ruhtinasta. 

 

Sävelmä Pohjois-Savosta 

Sanat Johann Franck (1618 – 1677) 

Suomennos Julius Krohn (1835 – 1888) 

Uudistanut Anna-Maija Raittila (1928 – 2012) 

 

 

 

Saksalainen pormestari ja asianajaja Johann Franck on kirjoittanut yli 100 virttä ja hengellistä 

laulua muiden laulujen lisäksi. Suomen ja Ruotsin virsikirjoissa on useita Franckin virsiä.  

Helsingin yliopiston teologisen tiedekunnan kunniatohtori, kirjailija, virsirunoilija Anna-Maija 

Raittila oli virsikirjakomiteassa 1973 – 1984. Virsikirjassa on useita hänen kirjoittamiaan, 

kääntämiään ja uudistamiaan virsiä. 


